

I Do not load envelopes, labels, transparencies, or card stock in this tray (tray 3). 
On the Windows task bar, click Start. Access the printers from Settings. 
Right-click the HP LaserJet 1320 icon. Click Properties. 
Windows 2000/XP: Under Installable Options, change tray 3 to Installed. 
Windows 98/Me/NT: Click Configure. Select tray 3 under Optional Paper Sources. 



I Do tohoto zasobmku (zasobmk 3) nezakladejte obalky, stitky, folie ani karty. 
V hlavmm panelu Windows klepnete na tlacitko Start. V nabidce Nastavem vyberte 
prikaz Tiskarny. 

Klepnete pravym tlacitkem mysi na ikonu HP LaserJet 1 320. Klepnete na prikaz Vlastnosti. 
Windows 2000/XP: V casti Instalovatelne soucasti nastavte pro zasobmk 3 moznost 
Instalovany. 

Windows 98/Me/NT: Klepnete na poloiku Konfigurace. V casti Volba zdroje papfru 
' zvolte zasobmk 3. 



I Ne chargez pas d'enveloppes, d'etiquettes, de transparents ou de papier cartonne dans ce 
bac (bac 3). 

Sur la barre des tdches Windows, cliquez sur Demarrer. Cliquez sur Parametres, puis sur 
Imprimantes. 

Cliquez avec le bouton droit de la souris sur I'icone HP LaserJet 1 320. Cliquez sur Proprietes. 
Windows 2000/XP : Sous Options installables, changez le bac 3 en Installe. 
Windows 98/Me/NT : Cliquez sur Configurer. Sous Sources de papier facultatives, 
' selectionnez le bac 3. 



I Undga at ilaegge konvolutter, etiketter, transparenter eller karton i denne bakke (bakke 3). 
Klik pa Start i Windows-proceslinjen. Du kan fa adgang til printere fra Indstillinger. 
Hojreklik pa ikonet HP LaserJet 1 320. Klik pa Egenskaber. 
Windows 2000/XP: Skift bakke 3 til Installeret under Installerbare indstillinger. 
Windows 98/Me/NT: Klik pa Konfigurer. Vaelg bakke 3 under Ekstra papirkilder. 



I Legen Sie keine Umschlage, Etiketten, Transparentfolien oder Karten in dieses Fach (Fach 3) ein. 
Klicken Sie in der Windows-Taskleiste auf „Start". Wahlen Sie unter „Einstellungen" den Befehl „Drucker". 
Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Symbol fur den HP LaserJet 1 320. Klicken Sie auf 
„Eigenschaften". 

Windows2000/XP: Andern Sie die Einstellung fur Fach 3 unter Jnstallierbare Optionen " in Jnstalliert". 
Windows 98/Me/NT: Klicken Sie auf „Konfigurieren". Wahlen Sie „Fach 3" unter „Optionale 
Papierquellen". 



I Plaats geen enveloppen, etiketten, transparanten of kaarten in deze lade (lade 3). 
Klik op Start in de taakbalk van Windows. Open de printers vanuit Instellingen. 
Klik met de rechtermuisknop op het pictogram van HP LaserJet 1 320. Klik op 
Eigenschappen. 

Windows 2000/XP: stel bij Installeerbare opties lade 3 in op GeTnstalleerd. 
Windows 98/Me/NT: klik op Configureren. Selecteer lade 3 bij Optionele 
papierbronnen. 



I Non caricare buste, etichette, lucidi o cartoncini in questo vassoio (vassoio 3). 
Sulla barra delle applicazioni di Windows, fare die su Start. Da Impostazioni, accedere alle 
stampanti. 

Fare die con il pulsante destro del mouse sull'icona di HP LaserJet 1 320. Fare die su Proprietd. 
Windows 2000/XP: in Opzioni installabili, modificare lo stato del vassoio 3 su Installato. 
Windows 98/Me/NT: fare die su Configura. Selezionare il vassoio 3 in Sorgenti opzionali 
della carta. 



I Arge asetage sellesse salve (salv 3) umbrikke, silte, kilesid ega kartongpaberit. 
Klopsake Windowsi tegumiribal nuppu Start. Klopsake printerikausta avamiseks kdsku 
Settings (Sdtted). 

Paremklopsake ikooni HP LaserJet 1320. Klopsake kdsku Properties (Atribuudid). 
Windows 2000/XP: seadke valiku Installable Options (Paigaldatavad lisaseadmed) 
all 3. salve sdtteks Installed (Paigaldatud). 

Windows 98/Me/NT: klopsake nuppu Configure (Konfigureeri). Valige jaotises 
' Optional Paper Sources (Valikulised paberisalved) 3. salv (Tray 3). 



I No cargue sobres, etiquetas, transparencies ni cartulinas en esta bandeja (bandeja 3). 
En la barra de tareas de Windows, haga die en Inicio. Acceda a las impresoras a traves 
de Configuracion. 

Haga die con el boton derecho del raton en el icono de HP LaserJet 1 320. Haga die en 
Propiedades. 

Windows 2000/XP: En Opciones instalables, cambie la bandeja 3 a Instalada. 
Windows 98/XP: Haga die en Configurar. Seleccione la bandeja 3 en la opcion de 
' origenes de papel opcionales. 



I Ala lataa kirjekuoria, tarroja, kalvoja tai korttipaperia tdhdn lokeroon (lokero 3). 
Valitse Windowsin tehtdvdpalkista Kdynnistd. Valitse Asetukset ja Tulostimet. 
Napsauta hiiren oikealla painikkeella HP LaserJet 1 320 -tulostimen kuvaketta. 
Napsauta Ominaisuudet. 

Windows2000/XP: Kohdassa Asennettavissa olevat vaihtoehdot, muuta Lokeron 
3 asetukseksi Asennettu. 

Windows 98/Me/NT: Valitse Mddritd. Valitse Lokero 3 kohdassa Valinnaiset 
' paperildhteet. 



I He nocTOB5ikiTe nnnKOBe, eTHKein, Torino nnn KapTOH 3a kopthhkh b to3h tobo (tobo 3). 
Ha nemoTa etc 3aflann ho Windows, KnuKHeie Btpxy Start. OcbmecTBeie flocrbn p,o 
npuHTepnTe ot Settings (HacrpoHKH). 

KnuKHeie c flecHna 6vtoh ho mhlukoto Btpxy hkohoto HP LaserJet 1 320. KnuKHeie Btpxy 
Properties (XapaiaepncTHKn). 

Windows 2000/XP: l~lofl Installable Options (klHcrannpyeMn onu.nn), cMeHeie tobo 3 c 
Installed (klHcrannpaHo). 

Windows 98/Me/NT: KnuKHeie Btpxy Configure (KoHc)>nrypnpaki). ktedepeie tobo 3 nofl 
1 Optional Paper Sources (flonwiHHTenHH h3tohhhu,h ho xapTH5i). 

I U ovu ladicu (ladicu 3) nemojte ulagati omotnice, naljepnice, prozirne folije niti kartice. 
Na programskoj traci sustava Windows pritisnite Start. Pristupite pisacima preko 
Settings (Postavke). 

Desnom tipkom misa pritisnite ikonu HP LaserJet 1 320. Pritisnite Properties (Svojstva). 
Windows 2000/XP: U polju Installable Options (Instalirane mogucnosti), promijenite 
ladicu 3 na Installed (Instalirano). 

Windows 98/Me/NT: Pritisnite Configure (Podesi). U polju Optional Paper Sources 
' (Dodatni izvori papira) odaberite ladicu 3. 



I Mnv Tono0ETEiTC c^okeXouc,, etiketec,, 6ia(t>avEiEC, q KapTEC, oe outov to 6ioKO (6ioKOC, 3). 
Xti"| ypau-U-h, Epyaoiwv twv Windows, kovte kXik oto '"Evap^n,". AnoKTr)OTE npooPaon, 
OTOuq EKTunwTEC, ano tic, "PuGfjioEic,". 

K6vte 6E^i kXik oto EiKovi6io tou EKTunwTri HP LaserJet 1 320. Kovte kXik oto "loioTrrTEq". 
Windows 2000/XP: lTn,v EniXoyn "EniXoyEC, yia EyKaTaoTaon,", aXXa^TE to 6ioKO 3 oe 

" E YKOTEOTr) U.EVO 1 1 . 

Windows 98/Me/NT: Kovte kXik oto "Aiajjopc^wori". Ito 'TlpoaipETiKEC, npoEXsuoEic, 
' XapTiou", EniXs^TE to 6ioKO 3. 

I Erre a talcara (a 3. talcara) ne tegyen bontekot, cfmket, irasvetito-foliat vagy karton lapot 
A Windows talcajan kattinison a Start gombra. Mutasson a Beallitasok pontra, majd 
jelemtse meg a nyomtatokat. 

Kattintson a jobb gombbal a HP LaserJet 1 320 ikonra. Kattintson a Tulajdonsagok 
parancsra. 

Windows 2000/XP: A Telepitheto bovitmenyek teruleten allitsa be, hogy a 3. talca 
beallitasa Telepitve legyen. 

Windows 98/Me/NT: Kattintson a Beallitas gombra. A Valaszthato 
' papirforrasok teruleten jelolje ki a 3. talcat. 




l/lHCTan/iflui/mjiay 
Uzstadiscma 
jdiegimas 
Installasjon 
Instalacja 
Instalar 
Instalare 



YcTOHOBKa 

Instalacia 
Namestitev 
Installera 
Kurulum 

iHCTanNDBOTH 

lea esto primero 



invent 




I Ey/i Hayara (3-Lui Haya) KOHBepT,3aT6ejiri,flnano3HTHB Heiviece KepTiujKe TonTaiviacbiH xyKTeivienis. 
Windows MiHfleTTep naHejiiHfle Start (icKe Kocy) uiep"riHj3. Settings (opHaTbiMflap) MemoiHeH 
npHHTepjiepre KaTbiHaHbi3. 

HP LaserJet 1320 6ejiriujeciHiH. yciiHeH oh xaK; 6aTbipMarvieH LuepTiH,i3. Properties (cnna"rrap) 
iuepTini3. 

Windows 2000/XP: Installable Options (opHaTbmaTbiH onu.nfl.nap) 6ofibiHi±ia 3-iui HayaHbi Installed 
(opHaTbrnraH) eTine3rep"riH,i3. 

Windows 98/Me/NT: Configure (KOHcJ)nrypaunfljiay) Luep"riH.i3. Optional Paper Sources (K,ocbiMLua 
I K;ara3 K93flepi) 6oMbiHLua 3-ixii HayaHbi TaH.flaH.bi3. 

I Neievietojiet saja tekne (3. tekne) aploksnes, uzllmes, caurspldlgas filmas un kartltes. 
Windows rlkjosla noklikskiniet uz Start (Sakt). No izvelnes Settings (lestatljumi) piekjustiet printeru 
sarakstam. 

Ar peles labo pogu noklikskiniet uz ikonas HP LaserJet 1 320. Noklikskiniet uz Properties (RekvizTti). 
Windows 2000/XP: Sada]a Installable Options (Instalejamas opcijas) izmainiet 3. teknes vertlbu 
uz Installed (Instalets). 

Windows 98/Me/NT: Noklikskiniet uz Configure (Konfiguret). Sada]a Optional Paper Sources 
' (Papildu paplra avoti) izvelieties 3. tekni. 

I | sj deklq (3 deklas) nedekite voky, etikeciy, skaidriy ar atviruky pluosto. 
Windows uzduociy juostoje spustelekite Pradeti (Start). Spausdintuvus pasieksite 
Nustatymai (Settings). 

Desiniuoju peles klavisu spustelekite HP LaserJet 1320. Spustelekite Ypatybes (Properties). 
Windows 2000/XP: Spusteleje |diegimo pasirinktys (Installable Options) 3 deklq 
pakeiskite j Jdiegtas (Installed). 

Windows 98/Me/NT: Spustelekite Konfiguruoti (Configure). Spusteleje Pasirinktini 
' popieriaus saltiniai (Optional Paper Sources) parinkite 3 deklq. 

I Ikke legg konvolutter, merkelapper, transparenter eller kort i denne skuffen (skuff 3). 
Klikk pa Start pa oppgavelinjen i Windows. Ga til "Skrivere og telefakser". 
Hoyreklikk pa ikonet for HP LaserJet 1 320. Klikk pa Egenskaper. 
Windows 2000/XP: Under Installerbare alternativer endrer du skuff 3 til Installed. 
Windows 98/Me/NT: Klikk pa Konfigurering. Velg skuff 3 under Alternative papirkilder. 
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I Do tego podajnika (podajnik 3) nie nalezy ladowac kopert, nalepek, folii ani kartonu. 
Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start. Uzyskaj dostep do drukarek z menu 
Ustawienia. 

Kliknij prawym przyciskiem ikone HP LaserJet 1 320. Kliknij polecenie Wlasciwosci. 
System Windows 2000/XP: W obszarze Opcje instalowalne zmieh podajnik 3 na Zainstalowany. 
System Windows 98/Me/NT: Kliknij polecenie Konfiguruj. Wybierz podajnik 3 w obszarze 
Opcjonalne zrodla papieru. 



I Bu tepsiye (tepsi 3) zarf, etiket, asetat veya kart stoku yuklemeyin. 
Windows gorev cubugunda Baslat'i tiklatm. Ayarlar'dan yazicilara erisin. 
HP LaserJet 1 320 simgesini sag tiklatm. Ozellikler'i tiklatm. 

Windows2000/XP: Yuklenebilir Secenekler'in altmda tepsi 3'u Yuklu olarak degistirin. 
Windows98/Me/NT: Yapilandir'i tiklatm. istege Bagh Kagit Kaynaklari'nm altmda 
tepsi 3'u secin. 



I Nao carregue envelopes, etiquetas, transparencies ou cartao nesta bandeja (bandeja 3). 
Na barra de tarefas do Windows, clique em Iniciar. Acesse as impressoras a partir de 
Configuracoes. 

Clique com o botao direito do mouse no (cone HP LaserJet 1 320. Clique em Propriedades. 
Windows 2000/XP: Em Opcoes instalaveis, altere a bandeja 3 para Instalado. 
Windows 98/Me/NT: Clique em Configurar. Selecione a bandeja 3 em Origens 
opcionais de papel. 



I Nu Tncarcati plicuri, etichete, folii transparente sau hartie pentru fise Tn aceasta tava (tava 3). 
In bara de activitati Windows, faceti die pe Start. Accesati imprimantele din Settings (Setari). 
Faceti die cu butonul din dreapta pe pictograma HP LaserJet 1 320. Faceti die pe Properties 
(Proprietati). 

Windows 2000/XP: Sub Installable Options (Optiuni instalabile), modificati tava 3 la 
Installed (Instalata). 

Windows 98/Me/NT: Faceti die pe Configure (Configurare). Sub Optional Paper Sources 
' (Surse optionale de hartie), selectati tava 3. 

I He 3arpyxafiTe b btot dotok (hotok 3) KOHBepTbi, 3THKeTKH, npo3panHyK) nneHKy nnn KapTOHKH. 
Ha naHenn 3aflan Windows HaxMme ho KHonKy 'TlycK". B MeHK) "HacTpo^Ka" Bbi6epnie 
'TIpuHTepbi". 

ripaBOki KHonKofi Mbiujn LqenKHUTe ho 3HaHKe HP LaserJet 1320. Bbi6epme "CBoftcTBa". 
Windows 2000/XP. Ha BKnaflKe 'TlapaMeTpbi yapokicTBa" n3MeHHTe 3HaneHne napaMeipa 
noTKa 3 ho "YcTaHOBneH". 

Windows 98/Me/NT. LL|enKHHTe ho "KoHc))nrypaMH5i". B pa3flene "flonormnTenbHbie 
' hctohhuku 6yMarn" Bbi6epnie hotok 3. 



I He 3aBaHTaxyPiTe y qeki hotok (hotok 3) KOHBepin, HaKneftKH, npo3opi Maiepiann i ctoch KapTOK. 
HaTHCHiTb KHonKy 'TlycK" ho naHeni 3aBflaHb Windows. Bn6epiTb KOMaHfly "HaapofiKa" v\ 
BiflKpukTe BiKHO npuHTepiB. 

KnauHiTb npaBOK) KHonKOK) mhujh 3hohok HP LaserJet 1 320. Y KOHTeKcmoMy MeHK) Bn6epiTb 
"BnacTHBOCTi". 

Windows 2000/XP: Y po3flini "BcTaHOBnnDBaHi KOMnoHeHTu" p,nn noma 3 Bn6epiTb 
"BcTaHOBneHo". 

Windows 98/Me/NT: BiflKpuPiTe BKnaflKy "KoHc^irypaLiiji" . Bn6epiTb hotok 3 y po3flini 
' "floflaTKOBi flxepena nanepy". 



I Do tohto zasobmka (zasobnik 3) nevkladajte obalky, stitky, folie alebo vizitky. 
Na paneli uloh Windows stlacte Start. Cez polozku Nastavenia prejdite k tlaciarnam. 
Pravym tlacitkom kliknite na ikonu HP LaserJet 1 320. Kliknite na polozku Vlastnosti. 
Windows 2000/XP: V polozke Installable Options (Instalovatel'ne moznosti) zmente 
zasobnik 3 na Installed (Nainstalovany). 

Windows 98/Me/NT: Kliknite na Configure (Konfigurovaf). V polozke Optional Paper 
Sources (Volitel'ne zdroje papiera) vyberte zasobnik 3. 



V ta pladenj (pladenj 3) ne vstavljajte ovojnic, nalepk, prosojnic ali voscilnic. 

V opravilni vrstici operacijskega sistema Windows kliknite Start. Odprite mapo s tiskalniki. 
Z desno tipko kliknite ikono tiskalnika HP LaserJet 1 320. Kliknite Lastnosti. 

Windows 2000/XP: V meniju Installable Options spremenite moznost za pladenj 3 na 
Installed. 

Windows 98/Me/NT: Kliknite Konfiguracija. S seznama Optional Paper Sources izberite 
pladenj 3. 



I Lagg inte kuvert, etiketter, OH-film eller kartong i det heir facket (fack 3). 
Klicka pa Start i aktivitetsfaltet i Windows. Du kommer till skrivarna via Installningar. 
Hogerklicka pa HP LaserJet 1 320-ikonen. Klicka pa Egenskaper. 
Windows 2000/XP: Under Installerbara alternativ, andra fack 3 till Installerad. 
Windows 98/Me/NT: Klicka pa Konfigurera. Vdlj fack 3 under Alternativa 
papperskallor. 



